08 Logassa Sutra 
Worshiping of 24 Tirthankars 

By recitation of the Logassa Sutra, one worships and praises the virtues of the twenty-four Tirthankars 



and offers obeisance to them. 
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Logassa Sutra 

logassa ujjoa-gare, dhamma-tittha-yare jine. 

arihante kittaissam, cauvisam pi kevali 1. 

usabha-majiam ca vande, 
sambhava-mabhinandanam ca sumaim ca. 
pauma-ppaham supasam, 

jinam ca canda-ppaham vande 2. 

suvihim ca puppha-dantam, 
siala-sijjamsa-vasu-pujjam ca. 
vimala-manantam ca jinam, 

dhammam santim ca vandami 3. 

kunthum aram ca mallim, 

vande muni-suvvayam nami-jinam ca. 

vandami rittha-nemim, 

pasam taha vaddhamanam ca 4. 

evam mae abhithua, 
vihuya-raya-mala pahina-jara-marana. 
cau-visam pi jinavara, 



tittha-yara me pasiyantu 5. 

kittiya-vandiya-mahiya, je e logassa uttama siddha. 

arugga-bohi-labham, samahi-vara-muttamam-dintu 6. 

candesu nimmala-yara, aiccesu ahiyam payasa-yara. 

sagara-vara-gambhira, siddha siddhim mama disantu 7. 

Meaning 

Oh, Arihantas (Tirthankaras)! You are shedding divine light on the entire universe. Founders of divine 
laws and conqueror of inner enemies, I praise you, O omniscient, the twenty-four Tirthankaras. 

I bow to Rishabha-dev, Ajitnath, Sambhavnath, Abhinandan, Sumatinath, Padmaprabha, Suparshva, and 
Chandraprabhu. 

I bow to Suvidhinath or Pushpadanta, Shitalnath, Shreyansnath, Vasupujya, Vimalnath, Anantnath, 
Dharmanath, and Shantinath. 

I bow to Kunthunath, Aranath, Mallinath, Munisuvrat-swami, and Naminath. 
I bow to Arista Neminath, Parshvanath, and Vardhaman (Mahavir-swami). 

I praise the Arihantas who have been liberated from all karma that obstruct or hinder the qualities of soul 
and thereby have broken the cycle of birth and death. These are the twenty-four Lord Jinas or 
Tirthankaras that bless me. 

Oh, Arihantas! You are praised, bowed to, and whole-heartedly worshipped. You are the purest souls in 
the universe. Grant me divine health and Right Conviction (Bodhi Samyaktva) and the highest state of 
consciousness. 

You are purer than the moon and brilliant than the sun. You are deeper than the oceans. Please assist 
me to attain perfection. 



